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С ДУМАЕМ О ВАС
Благодарим вас за покупку прибора Electrolux. Это результат десятилетий опыта и 
инноваций. Это гениальное и стильное устройство было разработано специально 
для вас. Используя их, вы всегда можете быть уверены в достижении отличных 
результатов.
Добро пожаловать в мир Electrolux!
Приглашаем Вас посетить наш сайт, чтобы:

Получите советы по использованию, брошюры, помощь в 
устранении неполадок и информацию об обслуживании: 
www.electrolux.com/webselfservice
Зарегистрируйте свой продукт и упростите обслуживание: 
www.registerelectrolux.com

Приобретите аксессуары, расходные материалы и оригинальные запасные части для 
вашего устройства:
www.electrolux.com/shop

ОБСЛУЖИВАНИЕ КЛИЕНТОВ

Мы рекомендуем использовать оригинальные запасные части.
При обращении в авторизованный сервисный центр приготовьте следующую 
информацию: информацию о модели, номер продукта, серийный номер. 
Соответствующую информацию можно найти на заводской табличке.

Предупреждение/Осторожно - Информация по безопасности 
Общая информация и советы
Экологическая информация

Производитель оставляет за собой право вносить изменения без предварительного 
уведомления.

1. ИНФОРМАЦИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ
Перед установкой и использованием устройства 
внимательно прочтите прилагаемую инструкцию. 
Производитель не несет ответственности
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за травмы или ущерб, вызванные неправильной установкой 
или эксплуатацией устройства. Пожалуйста, сохраните данное 
руководство по эксплуатации в надежном и легкодоступном 
месте для дальнейшего использования.

1.1Безопасность для детей и людей с ограниченными 
двигательными, сенсорными или умственными 
способностями
• Прибор может использоваться детьми в возрасте от 

восьми лет и старше, а также лицами с 
ограниченными физическими, сенсорными или 
умственными возможностями или не имеющими 
необходимых знаний или опыта, если они
находятся под присмотром или 
проинструктированы о безопасном использовании 
прибора и осознают связанные с этим риски.

• Детей в возрасте от 3 до 8 лет и лиц с тяжелыми формами 
инвалидности следует держать подальше от прибора, если 
они не находятся под постоянным присмотром.

• Детей младше 3 лет следует держать подальше от прибора, если 
они не находятся под постоянным присмотром.
надзор.

• Не позволяйте детям играть с прибором.
• Храните упаковку в недоступном для детей месте 

или утилизируйте ее надлежащим образом.
• Детям и животным не следует находиться вблизи 

работающего или охлаждающего прибора. Легкодоступные 
компоненты устройства сильно нагреваются.

• Если на вашем устройстве предусмотрена 
блокировка запуска, рекомендуется ее включить.

• Детям не следует разрешать чистить или 
обслуживать прибор без надлежащего присмотра.
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1.2Общие правила безопасности
• ВНИМАНИЕ: Устройство и его открытые части 

сильно нагреваются во время работы. 
Необходимо соблюдать осторожность и избегать 
контакта с нагревательными элементами.

• Не управляйте прибором с помощью внешнего 
таймера или автономной системы дистанционного 
управления.

• ВНИМАНИЕ: Если оставить без присмотра пищу, 
содержащую жир или масло, на включенной 
конфорке, это может привести к пожару.

• НЕ тушите огонь водой – выключите прибор, а затем 
накройте пламя крышкой или противопожарным 
одеялом.

• ПРИМЕЧАНИЕ: Приготовление пищи должно осуществляться под присмотром. 

Необходимо обеспечить постоянный надзор за кратковременным 

приготовлением пищи.

• ВНИМАНИЕ: Опасность возгорания: не храните 
какие-либо предметы на варочной поверхности.

• Не кладите на поверхность конфорки металлические 
предметы, такие как столовые приборы или крышки 
кастрюль, так как они могут сильно нагреться.

• Не чистите прибор с помощью пароочистителей.
• Если на стеклокерамической/стеклянной поверхности 

появились трещины, выключите прибор и выньте вилку 
шнура питания из розетки. Если устройство подключено 
непосредственно к распределительной коробке, 
необходимо выключить автоматический выключатель, 
чтобы отключить питание устройства. В обоих случаях 
обратитесь в авторизованный сервисный центр.

• Если поверхность конфорки треснула:
- немедленно отключите все горелки и все 

электронагреватели и отключите электропитание 
устройства,

- не прикасайтесь к поверхности устройства,
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- не используйте устройство.
• Если шнур питания поврежден, в целях безопасности 

его замену должен выполнять производитель, 
авторизованный сервисный центр или другой 
квалифицированный специалист.

• Если устройство подключено напрямую к источнику 
питания, то необходим переключатель с
полное отключение полюсов и изоляция контактов. Полное 
отключение должно быть обеспечено в соответствии с 
требованиями III категории защиты.
сетевой фильтр. Это не относится к заземляющему 
проводу.

• При прокладке кабеля убедитесь, что он не 
соприкасается напрямую (например, используя 
изолирующий кожух) с компонентами, 
температура которых может превышать 
температуру в помещении более чем на 50 °C.

• ВНИМАНИЕ: Используйте только те крышки для варочной 
поверхности, которые изготовлены производителем 
прибора, или указаны в инструкции производителя 
прибора как подходящие, или поставляются вместе с 
прибором. Использовать
Ненадлежащие меры безопасности могут привести к несчастному случаю.

2.ИНСТРУКЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ
Это устройство предназначено для 
следующих рынков:

• Не устанавливайте и не используйте 
поврежденное устройство.

• Следуйте инструкциям по 
установке, прилагаемым к 
вашему устройству.

• Соблюдайте минимальные расстояния от 
других устройств и мебели.

• Будьте осторожны при 
перемещении устройства, так как 
оно тяжелое. Всегда надевайте 
защитные перчатки и закрытую 
обувь.

• После резки защитите края 
столешницы от влаги 
соответствующим средством.
герметик.

• Защищайте нижнюю часть 
устройства от пара и влаги.

ПЛ

2.1Установка

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Устройство может
только установить
квалифицированный специалист.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Риск получения травмы 
или повреждения 
оборудования.

• Удалите все упаковочные 
материалы.
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• Не устанавливайте прибор возле 
двери или под окном. Это 
предотвратит падение горячей 
посуды с прибора при открывании 
окна или двери.

• При установке прибора над ящиками 
убедитесь, что между нижней частью и 
нижней частью достаточно места.
прибор и верхний ящик, чтобы 
обеспечить правильную циркуляцию 
воздуха.

• Нижняя часть устройства может сильно 
нагреваться. Под устройством должна быть 
установлена   негорючая пластина.
предотвращая доступ к 
устройству снизу.

горячие части прибора или 
посуды.

• Не используйте несколько розеток или 
удлинители.
• Будьте осторожны, чтобы не повредить 

вилку (если применимо) или шнур 
питания. Поврежденный шнур питания 
следует заменить в авторизованном 
сервисном центре.
техник по обслуживанию или 
квалифицированный электрик.

• Для живых и живых компонентов

изолированные части,
Защита от поражения электрическим током 
должна быть закреплена таким образом, чтобы 
ее невозможно было отсоединить без 
использования инструментов.

• Включайте вилку в розетку 
только после
Установка завершена. После завершения 
установки устройства убедитесь, что вилка 
шнура питания отсоединена от розетки.
источник питания был легкодоступен.

• Если электрическая розетка неплотно 
закреплена, не вставляйте вилку в 
розетку.

• При отключении устройства от 
сети не тяните за шнур питания. 
Всегда вынимайте вилку из 
розетки.

• Необходимо использовать 
соответствующие силовые 
выключатели: автоматические 
выключатели, предохранители (типа
откручены – вынуты из розетки), 
дифференциальные автоматические 
выключатели (УЗО) и контакторы.

• Электроустановка должна быть оборудована 
автоматическим выключателем, позволяющим 
отключать устройство от источника питания на 
всех полюсах. Автоматический выключатель 
должен иметь
зазор между контактами не 
менее 3 мм.

2.2Подключение к 
электросети

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Пожароопасность и
поражение электрическим током

электрический.

• Все электрические соединения должны 
выполняться квалифицированным 
электриком.

• Прибор должен быть заземлен.
• Перед выполнением любых операций 

убедитесь, что устройство отключено от 
источника питания.

• Убедитесь, что параметры на 
паспортной табличке соответствуют 
номинальным параметрам источника 
питания.

• Убедитесь, что устройство установлено 
правильно. Неплотно закрепленный 
или неподходящий шнур питания или 
вилка (если применимо) могут привести 
к перегреву контактов.

• Используйте соответствующий 
шнур питания.

• Не допускайте запутывания 
электрических проводов.

• Убедитесь, что установлена   защита 
от поражения электрическим 
током.

• Кабель питания необходимо 
закрепить зажимом, чтобы 
механически разгрузить его.

• При подключении устройства к 
розетке убедитесь, что шнур 
питания или его вилка (если 
применимо) не касаются

2.3Подключение к газовой 
установке
• Все газовые соединения 

должны быть выполнены
квалифицированный специалист.

• Перед началом установки убедитесь, 
что устройство адаптировано к 
местным условиям.
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условия поставки (вид и давление 
газа).

• Обеспечьте циркуляцию воздуха вокруг 
устройства.
• Информацию о подаче газа можно 

найти на заводской табличке.
оценено.

• Рассматриваемое устройство не 
подключено к вытяжке выхлопных 
газов. Устройство должно быть 
подключено в соответствии с 
действующими правилами установки. 
Обратите внимание на требования к

достаточная вентиляция.

При нагревании жиров и масел не 
подносите их близко к источникам огня 
или горячим предметам.

• Пары, выделяемые горячим маслом, могут 
самопроизвольно воспламениться.

• Отработанное масло, содержащее остатки 
пищи, имеет более низкую температуру 
вспышки, чем свежее масло.

• Не размещайте легковоспламеняющиеся материалы 
внутри, на устройстве или рядом с ним.
вещества или предметы, пропитанные 

легковоспламеняющимися веществами.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Риск повреждения 
устройства.2.4Эксплуатация

• Не ставьте горячую посуду на 
панель управления.

• Не допускайте выкипания пищи.

• Не допускайте падения посуды 
или других предметов на
поверхность устройства. Это может 
привести к его повреждению.

• Не включайте варочные зоны без кастрюль 
или с пустыми кастрюлями.

• Не кладите на устройство 
алюминиевую фольгу.

• Чугунная, алюминиевая или 
поврежденная дно посуда может
привести к появлению царапин на стекле 
или стеклокерамике. Поэтому их не следует 
перемещать по варочной поверхности.

• Используйте только устойчивую посуду 
правильной формы и диаметром 
больше диаметра горелок.

• Убедитесь, что посуда расположена 
по центру горелок.

• Будьте осторожны, чтобы не погасить 
пламя при быстром повороте ручки из 
максимального в минимальное 
положение пламени.

• Используйте только те аксессуары, которые 
поставляются вместе с устройством.

• Не устанавливайте на горелку 
рассеиватель пламени.

• Использование газовых приборов для 
приготовления пищи приводит к 
повышенному выделению тепла и влаги.
Обеспечьте достаточную 
вентиляцию в помещении, где
устройство установлено.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Риск получения травм, 
ожогов и т. д.
поражение электрическим током.

• Перед первым использованием 
устройства удалите все
элементы упаковки, этикетки и защитная 
пленка (если применимо).

• Устройство следует использовать в 
домашних условиях.

• Не изменяйте технические 
параметры устройства.

• Убедитесь, что вентиляционные 
отверстия ничем не закрыты.

• Не оставляйте включенное 
устройство без присмотра.

• Выключайте зону готовки после каждого 
использования.
• Не кладите столовые приборы или крышки 

кастрюль на зоны нагрева. Они могут 
быть очень горячими.

• Не пользуйтесь устройством мокрыми 
руками или если на него попала вода.

• Не используйте прибор в качестве 
рабочей поверхности или места 
для хранения вещей.

• Горячее масло может разбрызгиваться при 
помещении в него продуктов.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Опасность возгорания
и взрыв

• Жиры и масла могут выделяться 
при высоких температурах.
легковоспламеняющиеся пары. Пока
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• Длительное и интенсивное использование 
устройства может потребовать
дополнительная вентиляция, например 
откройте окно или обеспечьте большую 
мощность механической вентиляции, 
если это возможно.

• Прибор предназначен только для 
приготовления пищи. Его нельзя 
использовать для других целей, 
например, для обогрева 
помещений.

• Не допускайте контакта нагревательной 
пластины с кислотными жидкостями, 
такими как уксус, лимонный сок или 
средства для удаления накипи. Это 
может привести к его потускнению.

• Изменение цвета эмали или 
нержавеющей стали не влияет 
на работу устройства.

• Перед выполнением любого обслуживания 
устройства отключите его от источника 
питания.

• Устройство нельзя очищать водой 
под давлением или паром.

• Протирайте устройство влажной 
тканью. Используйте только 
нейтральные средства.
уборка. Не используйте 
абразивные средства, губки, 
растворители или 
металлические предметы.

• Не мойте горелки в посудомоечной машине.

2.6Услуга
• Пожалуйста, свяжитесь с 

авторизованным пунктом
сервис, который 
отремонтирует устройство.

• Следует использовать только 
оригинальные запасные части.2.5Техническое обслуживание и чистка

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Не разбирать.
кнопки, ручки или 
уплотнители панелей
контроль. Вода может
попасть внутрь 
устройства, вызвав
повреждать.

2.7Использование

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Риск получения травмы 
или удушья.

• Информацию о том, как правильно утилизировать 
ваше устройство, можно найти на сайте
обратитесь в местные 
органы власти.

• Отключите устройство от источника 
питания.
• Отрежьте шнур питания рядом с 

прибором и выбросьте его.
• Выровняйте внешние газовые трубы.

• Чтобы предотвратить повреждение 
поверхности устройства, 
регулярно чистите его.

• Перед чисткой прибора 
выключите его и подождите, 
пока он остынет.

3.УСТАНОВКА
Число

продукт: ................................... . . . . . .
Серийный номер ...........................

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
См. раздел 
«Безопасность».

3.1Перед установкой
Перед установкой варочной панели 
ознакомьтесь со следующей 
информацией, указанной на паспортной 
табличке. Паспортная табличка 
расположена на нижней стороне 
нагревательной плиты.

Модель: .............................................
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3.2Подключение к газовой 
установке

Сжиженный нефтяной газ

При подаче сжиженного нефтяного газа 
следует использовать резиновый 
держатель шланга. Во всех случаях 
необходимо установить прокладку. Затем 
продолжите подключение к газовой 
системе.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Инструкции ниже
по поводу установки,
соединения и обслуживание 
предназначены для
квалифицированные лица, 
которые должны соблюдать 
их в соответствии с
применимые стандарты
и местные жители
правила.

Гибкий шланг можно использовать, если:

• не будет нагреваться до 
температуры выше 30°C;

• не длиннее 1500 мм;
• отсутствуют внутренние повреждения, 

препятствующие движению газа;
• не подвергается трению и 
кручению;
• не соприкасается с острыми 

краями и углами;
• его техническое состояние можно легко 
проверить.
Проверка технического состояния 
гибкого шланга заключается в проверке:

Жесткие соединения или гибкие шланги из 
нержавеющей стали должны использоваться в 
соответствии с действующими нормами. При 
использовании гибких металлических шлангов 
необходимо следить за тем, чтобы они не 
соприкасались с движущимися частями и не 
были раздавлены. Также следует соблюдать 
осторожность при установке варочной панели 
вместе с духовкой.

• не имеет трещин, порезов и 
следов ожогов на обоих концах 
или по всей длине;

• материал не затвердел и по-прежнему 
сохраняет нормальную эластичность;

• крепежные хомуты не ржавые;
• срок его службы не истек.

При обнаружении одного или нескольких дефектов шланг 

следует не ремонтировать, а заменить.

для обмена.

Убедитесь, что давление 
газа, подаваемого на
устройство соответствует 
рекомендуемым значениям. 
Регулируемое соединение
подключается к разъему 
устройства с помощью
гайка с резьбой R 1/2". 
Прикрутите детали друг к другу, 
не прилагая чрезмерных усилий, 
а затем установите соединение
правильное положение и
затяните все.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
После завершения установки 
убедитесь, что все шланговые 
соединения надежно 
герметизированы. 
Используйте мыльный 
раствор, а не огонь!

3.3Замена форсунок
1.Снимите решетки с горелок.
2.Снимите крышки и головки горелок.
3.Используя торцевой ключ на 7 мм, открутите 

форсунки и замените их на форсунки, 
предназначенные для имеющегося типа 
газа (см. таблицу в
главу «Технические данные»).

4.Соберите детали, выполнив ту же 
процедуру в обратном порядке.
заказ.

И Б С
И.Конец трубы
БПрикрепите шайбу
СВ комплект входит локоть

она к устройству
е к устройству
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5.Установите на место заводскую табличку 
(расположенную рядом с форсункой)
газовое подключение) на 
соответствующее новому типу газа. 
Планшет находится в сумке, 
входящей в комплект устройства. 

Если давление подачи газа непостоянно 
или отличается от требуемого, на 
газопроводе необходимо установить 
соответствующий редуктор давления.

• с природного газа G2.350 13 мбар на 
сжиженный газ G30/G31 37 мбар 
регулировочный винт байпаса должен 
быть полностью затянут.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Будьте осторожны, чтобы не 
погасить пламя при быстром 
повороте ручки.
положение пламени
максимум до
минимальный.3.4Минимальная регулировка 

пламени 3.5Подключение к 
электросетиУстановка минимального пламени 

горелки:
• Убедитесь, что номинальное напряжение и мощность 

соответствуют указанным на заводской табличке.

совместимы с напряжением и 
нагрузочной способностью местной 
электроустановки.

• Устройство оснащено шнуром 
питания. Кабель должен иметь
вилка, подходящая для нагрузки, 
указанной на заводской табличке
оценено. Вилку следует вставлять в 
соответствующую розетку.

• Используйте только правильно 
установленную розетку.
электрическое с заземлением.

• Убедитесь, что после завершения 
установки прибора вилка питания 
легкодоступна.

• При отключении устройства от 
сети не тяните за шнур питания. 
Всегда вынимайте вилку из 
розетки.

• Подключение устройства к источнику 
питания с помощью удлинителя, 
адаптера или разветвителя создает 
опасность возгорания. Убедитесь, что 
параметры заземления соответствуют 
стандартам и нормам.

• Не допускайте перегрева 
шнура питания.
температурах выше 90°C.

1.Зажгите горелку.
2.Поверните ручку в положение 

минимального пламени.
3.Снимите ручку.
4.Используя тонкую отвертку, 

отрегулируйте положение 
регулировочного винта байпаса (A).

И

5.После изменения:
• из природного газа G20 20 мбар в 

сжиженный газ G30/G31 37 мбар
регулировочный винт байпаса должен 
быть полностью затянут.

• со сжиженного газа G30/G31 37 мбар на 
природный газ G20 20 мбар открутите 
регулировочный винт байпаса 
примерно на 1/2 оборота.

• с природного газа G20 20 мбар на 
природный газ G2.350 13 мбар
регулировочный винт байпаса следует 
открутить примерно на 1/4 оборота.

• со сжиженного газа G30/G31 37 
мбар на природный газ G2.350 
13 мбар, открутить винт

спускаясь примерно на 1/2регулирующий об
Оборот.

• с природного газа на 
природный газ
следует ужесточить
обойти о

около G2.350 13 мбар 
G20 20 мбар

регулировочный винт
примерно на 1/4 оборота.
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3.
Подключите синий нейтральный 
провод к клемме.
обозначен буквой «N».
Коричневый (или черный)
подключите фазный провод 
к клемме, обозначенной
буква «Л». Фазовый провод 
должен быть постоянно
подключен.

мин. 100мм мин. 650мм

мин. 55мм

30мм
+2
0

550+20мм

3.6Шнур питания
Для замены следует использовать только 
специальный кабель или его эквивалент. 
Тип кабеля: H03V2V2- F T90.

4.

Необходимо проверить, достаточно ли сечения 
провода для данного напряжения и
рабочая температура устройства. Желто-
зеленый защитный провод должен быть 
примерно на 2 см длиннее коричневого 
(или черного) фазного провода. 5.
3.7Установка

1.

6.

И

2.

Б

И.Прокладка включена
БВключенные кронштейны

470мм
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7. И
мин 30мм

Б мин 5мм
(макс. 150 мм)

60мм

И.Съемная перегородка
БПространство для подключенийВНИМАНИЕ!

Устройство может быть
устанавливать только на 
ровную столешницу.

Кухонный шкаф с духовкой Варочная 
панель и духовка должны быть 
подключены к электросети раздельно из 
соображений безопасности и для того, 
чтобы можно было легко извлечь духовку 
из шкафа.

3.8Варианты строительства
Перегородка, устанавливаемая под варочной 
панелью, должна быть легкосъемной и 
обеспечивать свободный доступ в случае 
необходимости проведения работ.

Кухонный шкаф с дверцами

мин 6мм
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4.ОПИСАНИЕ УСТРОЙСТВА

4.1Расположение варочной поверхности

1 2 3 1 Большая горелка

Средняя горелка

Маленькая горелка

Ручки управления

2
3
4

4

4.2Ручка управления
Символ Описание

Символ Описание минимальная подача газа

нет подачи газа / 
положение «выкл.»

положение зажигания /
максимальная подача газа
к

5.ПОВСЕДНЕВНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
См. раздел 
«Безопасность».

5.1Вид горелки

И.Крышка горелки
БГоловка горелки
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СЭлектрод зажигания
Д.Термопара ВНИМАНИЕ!

В случае отключения 
электроэнергии горелку можно 
зажечь без электрозапальника.
Тогда вам следует подойти поближе.

пламя на горелку, поверните 
ручку управления
против движения
по часовой стрелке
максимальная позиция
подайте газ и нажмите на 
них. Держите нажатой
ручку управления 
максимум на 10 секунд,
чтобы дать термопаре 
нагреться.

5.2Зажигание горелки

Перед тем как поставить горелку на 

место, ее необходимо зажечь.

тарелки.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
При использовании
открытое пламя в
кухня должна быть сохранена
особая осторожность.
Производитель не несет 
ответственности за
случае неправильного 
обращения с огнем.

Если горелка случайно 
погасла, поверните 
ручку в положение
выключите и подождите не 
менее 1 минуты, прежде 
чем снова пытаться зажечь 
пламя.

1.Нажмите и поверните ручку 
управления против часовой стрелки.
по часовой стрелке до максимального положения

газоснабжение ( ) .
2.Удерживайте ручку управления нажатой 

в течение 10 секунд. Это позволит 
термопаре нагреться. В
В противном случае подача газа будет 
прекращена.

3.Отрегулируйте размер пламени, как 
только оно стабилизируется.

Свеча зажигания может 
автоматически запуститься после
включение подачи газа, 
завершение монтажа или 
отключение электроэнергии. 
Это нормальное явление.Если после нескольких попыток 

вам все еще не удается зажечь 
пламя, проверьте,
головка горелки и крышка 
находятся в правильном 
положении.

Конфорка - это
оборудованы клапанами
постепенный. Спасибо им
Регулировка пламени 
стала более точной.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Не нажимайте на ручку 
управления дольше 15 
секунд. Если горелка не 
загорается в течение 15
секунд, вам следует замедлиться

ручку, поверните ее в 
положение «выкл.» и
подождите не менее 1 минуты 

перед повторным подключением

попытка разжечь пламя.

5.3Выключение горелки
Чтобы погасить пламя, поверните 
ручку в положение «выкл». .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Перед тем как снять 
посуду с горелки, всегда
уменьшить или погасить
пламя.

6.СОВЕТЫ И РЕКОМЕНДАЦИИ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
См. раздел 
«Безопасность».
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6.1Тарелки ВНИМАНИЕ!
Для обеспечения максимальной 
стабильности пламени
и сократить расход газа, 
размещайте посуду по 
центру над горелкой.

ВНИМАНИЕ!
Не пользуйтесь посудой
чугун, глина,
керамика или плитка
поджаренный или приготовленный на гриле.

ВНИМАНИЕ!
Жидкости, пролитые во время
кулинарная банка
вызвать разрыв
стеклянная пластина.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Не размещайте один
блюда на двоих
горелки.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Не размещайте 
неустойчивые или
поврежденную посуду, 
чтобы не пролить ее
содержимое и потенциальные 
травмы.

6.2Диаметр сосудов

Использовать только
диаметр сосудов
адаптированы к диаметру 
горелок.

ВНИМАНИЕ!
Убедитесь, что дно кастрюль 
не находится слишком близко к 
ручке управления. В 
противном случае ручка может 
стать горячей из-за
пламя.

Факел Диаметр на‐
делать (мм)

Большая горелка 180 - 260

Средняя горелка 120 - 220

Маленькая горелка 80 - 180

ВНИМАНИЕ!
Следите за тем, чтобы ручки 
посуды не выступали за края 
прибора.

7.ОБСЛУЖИВАНИЕ И ЧИСТКА
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
См. раздел 
«Безопасность».

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Не используйте ножи, 
скребки или подобные 
инструменты для очистки 
стеклянной поверхности 
или краев горелок и рамы.
пластины (если применимо).

7.1Общая информация
• Очищайте конфорку после каждого 
использования.
• Всегда используйте емкости с чистым 
дном.
• Царапины или темные пятна на 

поверхности не влияют на 
работу конфорки.

• Используйте подходящие средства 
для очистки поверхности 
нагревательной пластины.

• Детали из нержавеющей стали следует 
промыть водой, а затем вытереть 
насухо мягкой тканью.

7.2Решетки над горелками

Решетки над конфорками нельзя 
мыть в посудомоечной машине. Их 
следует стирать вручную.
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1.Чтобы облегчить чистку варочной 
поверхности, можно снять решетки над 
горелками.

7.4Чистка конфорки
• Удалить немедленно:расплавленный 

пластик, фольга, сахар и грязь от 
продуктов, содержащих сахар. В 
противном случае грязь может 
повредить нагревательную пластину. 
Будьте осторожны, чтобы не
ошпарить.

• Снимите, когда конфорка 
достаточно остынет:следы накипи 
и отложений воды, жирные пятна, 
металлическое обесцвечивание. 
Протирайте конфорку влажной 
тканью и мягким моющим 
средством. После чистки протрите 
варочную панель насухо мягкой 
тканью.

• Эмалированные детали, крышки и головки 
горелок следует мыть теплой водой с 
добавлением средства для мытья посуды, а 
затем тщательно высушивать перед 
повторным использованием.
предположение.

Его следует сохранить.
особая осторожность
во время установки
решетки над горелками,
чтобы не повредить
поверхность пластины
обогрев.

2.Поскольку в процессе эмалирования 
иногда остаются острые края, следует 
соблюдать осторожность.
при ручной мойке и сушке 
решеток. При необходимости 
удалите сложные пятна с 
помощью чистящей пасты.

3.После очистки решеток установите 
их в правильное положение.

4.Для правильной работы горелки 
убедитесь, что ручки решетки 
вставлены в углубления в
эмалированная плитка.

7.3Снятие и установка 
решеток над горелками

7.5Чистка электродов 
зажигания

После мытья конфорки убедитесь, что 
решетки находятся в правильном 
положении. Чтобы правильно расположить 
решетку над горелкой, убедитесь, что ее 
ручки входят в пазы в основании горелки, 
как показано на рисунке. Это позволит 
сохранить решетку над горелкой 
устойчивой и неподвижной.

Металлические электроды зажигания с 
керамической изоляцией обеспечивают 
воспламенение газа. Чтобы избежать 
проблем с воспламенением, содержите эти 
детали в чистоте и проверяйте, не засорены 
ли отверстия в головках горелок.

7.6Периодическое обслуживание

Необходимо периодически звонить

местный уполномоченный представитель 
сервисной службы для проверки состояния 
газового соединения и редуктора давления 
(если имеется)
смонтировано).

8.РЕШЕНИЕ ПРОБЛЕМ
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Смотрите раздел

и.безопасность
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8.1Что делать, если…

Проблема Вероятно, ap‐
делает

Средство

При активации 
воспламенителя нет искры.

Варочная панель не 
подключена к электросети 
или подключена 
неправильно.

Проверьте, правильно ли 
подключена варочная панель к 
источнику питания.

Сработал предохранитель. Проверьте, не является ли 
предохранитель причиной 
неисправности. Если 
предохранитель 
продолжает срабатывать, 
обратитесь к 
квалифицированному 
электрику.

Крышка и головка горелки 
установлены неправильно.

Правильно установите 
крышку и головку горелки.

Пламя немедленно гаснет.
города после возгорания.

Термопара не нагрелась 
достаточно сильно.

После того, как пламя 
загорится, удерживайте 
ручку нажатой не более 
10 секунд.

Край пламени 
неровный.

Головка горелки засорилась 
остатками пищи.

Убедитесь, что сопло не 
засорено и головка 
горелки чистая.

8.2Если решение не 
найдено...

правильно. В противном случае вмешательство 
сервисного специалиста или дилера может 
быть платным даже в течение гарантийного 
периода. Информацию об обслуживании 
клиентов и условиях гарантии можно найти в 
гарантийной брошюре.

Если вы не можете решить проблему 
самостоятельно, пожалуйста, свяжитесь с нами
обратитесь к своему дилеру или в 
авторизованный сервисный центр. Пожалуйста, 
предоставьте данные с заводской таблички.
оценено. Убедитесь, что конфорка 
использовалась.



18 www.electrolux.com

8.3Наклейки входят в 
комплект аксессуаров.
Наклейки следует прикрепить 
в следующих местах:

И Б С

МОД.
НОМЕР ПРОДУКТА

СЕР.НОМЕР

ДАТА

МОД.
НОМЕР ПРОДУКТА

СЕР.НОМЕР

ДАТА

МОД.
НОМЕР ПРОДУКТА

СЕРИЙНЫЙ НОМЕР

ТИП
IP20

0049
03
СДЕЛАНО В ИТАЛИИ

ЭТО

И.В гарантийном талоне и верните деталь 
(если применимо).

БНа гарантийном талоне и сохраните эту 
часть (если применимо).

СВ инструкции по эксплуатации.

9.ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ
9.1Размеры конфорки

Ширина 590мм

Глубина 510мм

9.2Другие технические данные

Параметры
газ: G20 (2E) 20 мбар 7.95k В

ОБЩИЙ
ВЛАСТЬ: Необязательный

параметры
газ:

G2.350 (2EL) 13 мбар

G30/G31 (3B/P) 37/37 мбар

7.45k

549г/г

В

ог.

Электропитание элект‐

трик:
220-240В ~ 50/60Гц

Категория
устройства:

II2ELs3B/P
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Связь
для установки
газ:

R 1/2"

Класс оборудования

ing:
3

9.3Диаметры байпаса

ФАКЕЛ Ø ОБХОД 1/100 мм

Большая горелка 45

Средняя горелка 33

Маленькая горелка 26

9.4Горелки для ПРИРОДНОГО ГАЗА G20 20 мбар

ФАКЕЛ НОМИНАЛЬНАЯ МОЩНОСТЬ

ВА кВт
МИНИМАЛЬНАЯ МОЩНОСТЬ

кВт
МАРКИРОВКА КРАСИТЕЛЕМ

ШИТЬ

Большая горелка 2.95 0,75 119º

Средняя горелка 2.0 0,6 96x

Маленькая горелка 1.0 0,33 70

9.5Горелки для СЖИЖЕННОГО ГАЗА G30/G31 37/37 мбар

ФАКЕЛ СИЛА ЗНАЕТ
МИОНОВА
кВт

МИНИ-СИЛА
МАЛЕНЬКИЙ кВт

ОБОЗНАЧЕНИЕ
СОПЛО

ПОТОК ЗНАЧЕНИЯ
МЮОННЫЙ ГАЗ
г/ч

Большая горелка 2.75 0,95 76x 200

Средняя горелка 1.9 0,6 65 138

Маленькая горелка 1.0 0,33 46 73

9.6Горелки для ПРИРОДНОГО ГАЗА G2.350 13 мбар

ФАКЕЛ НОМИНАЛЬНАЯ МОЩНОСТЬ

ВА кВт
МИНИМАЛЬНАЯ МОЩНОСТЬ

кВт
МАРКИРОВКА КРАСИТЕЛЕМ

ШИТЬ

Большая горелка 2.75 0,75 153

Средняя горелка 1.8 0,6 126

Маленькая горелка 1,1 0,33 98x
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10.ЭНЕРГОЭФФЕКТИВНОСТЬ
10.1Информация о продукте в соответствии со стандартом ЕС 66/2014

Обозначение модели ЯЙЦО6407К,
КГГ6407К

Тип конфорки Плита для
здания

Количество газовых горелок 4

Левый задний - средний

Правый задний - средний

Левый передний - большой

Правый передний - маленький

61,7%

61,7%

61,4%

непригодный

Энергоэффективность на горелку

(газовая горелка EE)

Энергоэффективность газовой 
плиты
(газовая плита EE)

61,6%

EN 30-2-1: Бытовые газовые приборы для приготовления пищи и выпечки. Часть 2-1: 
Рациональное использование энергии. Общие правила

10.2Экономия энергии
• Перед использованием прибора убедитесь, что горелки и решетки над горелками 

установлены правильно.
• Используйте только ту посуду, диаметр которой соответствует диаметру горелок.
• Кастрюля должна располагаться по центру горелки.
• Нагревайте только столько воды, сколько вам необходимо.
• По возможности всегда закрывайте емкости крышками.
• Когда жидкость закипит, убавьте огонь и готовьте на медленном огне.
• Если возможно, используйте скороварку. Пожалуйста, прочтите инструкцию.

11.ЗАЩИТА ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ
здоровье человека. Не выбрасывайте это.Материалы, отмеченные символом, 

подлежат утилизации. Поместите 
упаковку устройства в 
соответствующий контейнер для 
переработки. Важно перерабатывать 
отходы электрического и 
электронного оборудования для 
защиты окружающей среды и

приборы, отмеченные символом, 
вместе с бытовыми отходами. 
Пожалуйста, верните изделие в 
местный пункт переработки или
обратитесь в соответствующие 
городские органы власти.

*
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